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JOIIOBUM NMEM3AK IOJISI BEPJIEHA:
“IL PLEURE DANS MON COEUR”
(PE®JIEKCII IEPEKJIATAYA)

Anapiit Cogomopa

Jlveiscvkuil Hayionanvhull yHigepcumem imeni leana @panxa
eyn. Yuisepcumemcuka, 1, Jlvsis, Yrpaina, 79000;
e-mail: klassyka@ukr.net

Bicrarnstoun opuriHan noesii [loms Bepnena (Tpetboi 3 “Pomanci 6e3 ciiB”) 3 mepekiagamMu
I'. Kouypa Ta M. Jlykama, aBTop cTarTi poOHUTH crpoOy OnmipKde MPUINITHYTUCH 10 HOSTUYHOI TeXHIKH
(paHIy3bKOTO CHMBOIICTA, MIPOCTEXKYE TATNICTH BEPICHOBUX HACTPOIB, IO CATAIOTh aHTHYHOI 1Moe3ii, 30-
kpema, Karyia, nozmae cBoo Bepcito aHaIi30BaHOTO TBODY.

Kniouoei crosa: Ilons Bepnen, ['puropiit Kouyp, Muxona Jlykar, moeTndaHuii nepekiam.

Binkonu nepekiafair aHTUYHY IO€3il0, IO PACHIE OMHUCAaMU MPHUPOAM, HaldacTimie
BECHSHUMH, KOJIU BCcE MPOOYIKYETbCA A0 KHUTTSA, MUMOBOJI IIYKAal0 TaMm JOLIOBUX IEH-
3aXiB, ajie HaJapMa: JOII JJIs TPEKiB 1 PUMIISIH — TO HETOZa, MEPEBaXKHO 3UMOBA. 3a BCIX
TyT Mir O6u cka3zatu Ankeid: “Jlomem xonogHum i3 mignebeccs 3esc / Ha 3emnto pusre...”
[onibuo — i y pumisia: Topauis, TiOysna, iHmux noetis. Ta sSkock, 111€ B CIMIECATI POKH,
nepeknagaoun Apicrodanis “Mup”, s HaTpanuB HA PSIIKH, SKi, 34aJ0Ch MEHi, Xail 1 To-
HEHBKOI0 HUTOUYKOIO, aji¢ TaKH MPOBAJATh JI0 TUX HACTPOIB, SKi HABIIOE TUXUW CIIbOTSHHMA
0111, III0 MOHOTOHHO HAaBHUCA€ HaJ MicToM (y HaBEJEHOMY Hacaxki — HaJl CEJIOM):

Ocb 60Ha, nopa dnasxiceHHa: gice 3aKiH4eHO cighy,

3a sixHom cipie morcuuka. 3nexoms numa cycio.

“Ax eadaew, Komapxioe, wo poobumumem menep?”’
“I'm, 6una 6 de po300b6ymu: 3acILbOMULOCH, 0ouy ide .

He o6iiinnocs y mepeknaji 6e3 CTHiTi3allii: B OpUriHali, 3BICHO X, HEMa€ Hi “MXKUYKHU”,
aHi He “cipie” Toit nou (yce 1e — BiJl Cy4acHUX, BEPICHIBCbKHX, HACTPOIB) — AYKE BXKE XO-
Ti10CS1, MOBTOPIO i€ pa3, 3HANTH B aHTHYHUX T€, YOO TaM i He MOIJIO OyTH.

Brim, He 3HalmoOB s (MOXIHBO, B KOTOCh BOHM 1 €) MICBKOTO J0IIy i B yKpaiH-
cpkux moeriB. CaMe MICBKOro, 00 CiIbCBKHX AOIIIB — He Opakye (“IayTs momi...” B
M. Kortobuncskoro; “Tlonan iayrom cipa cipsuuHa...” — B M. BiHrpaHoBcekoro, psj iH-
mux). I ock Tinbku 1o Haragas MeHi Tapac Jlydyk noesiro Mupocnasa Banuka y nepekiai
31 cnoBanpkoi Bomogumupa Jlyuyka; moesito, mo Tak i HazuBaeTbea — “Jour”: “To BiH o
3710TO OaHb Ha Bexkax OyOoHUTH, / To 3alIyMuTh y ByXax, Haue piuka. / Hax mictom Hax-
OKYWINBO IUTIOIUTS / | cie Mxkuuka...” [4, ¢. 313]. CHir — BUAMBO, JJIs OKa; 01 — 31e011b-
LIOTO IS ByXa, ToMy # Tak momo6isie gomosy norony I1. Bepnen, sxuit nucas nicni. Ane
nosepHimMocs 10 M. Banuka. Ote “HagokywinBo” — Bxe HaneBHO Bix [1. Bepiena: langueur
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(miticTh, Hynbra, Tyra, 3HeMora, JOKy4WIHBICTb...) — KIIIOUOBE CJIIOBO Y MOETHYHUX TBOPAX
TaKol TeMaTUKHU; HABUpA3Hillle 3BYYUTh BOHO y 3HaMeHUTiHl “OcinHiil micHi”. Xoua i TyT,
y JOLIOBOMY Mel3axi, 10 SIKOTO MPUITISTHEMOCS, langueur — y Tiepiiil xe cTpodi; TyT e
— CHOpiJHEHE He JMIIE 3By4aHHsSM, a H CEHCOM — coeur;, cepye (Hyabpra MpoHU3YE CepLe).
OpHak nepul HiX 3BEpHYTUCH 10 OpUTIHATY i MepekiaiB, — KiJibKa CIiB PO Te, 110 CTOITh
3a jekceMoto langueur (y pUMISIH — languor); KiflbKa, 00 ISl TeMa 3aCIyroBy€ Ha OKpeMe
JOCHIJKEHHS. . .

XTocCh 13 cyuacHuKiB CeHeKH MHcaB CBOEMY a/IpecaToBi MpHOIN3HO Take: “Skach quB-
Ha XBOpoOa migTouye MeHe. Bech 51 Haue 310pOBUii, a IIOCh TaKu JOJSrae — Micls co0i He
3HaXoAXy...” CbOrozHi He JOBro 6 JyMau Haj Ha3BOIO Tiei “IMBHOI” XBOpPOOU: Aempecis.
JlronuHa crovyaTky HyAMTHCS, pajlle HyAUTh CBITOM, K, CKaxiMmo, [opauiii: “B Pumi mapto
3a ceqoM; y ceni, Henocuanusuii, — Pumom™ (Ilocnanwns, I, 8), motiM 3aHenaae-Taku He Ha
JKapT, MOKU HE TOXOIUTh IO TAKOTO CTaHy, KU PUMIISIHU OKPECIIOBAIIN MOHATTAM taedium
vitae — Heximb 00 axcumms. Tomy-To uelt ke ['opauiii, Tum pazom yxe B catupax (I, 3), Tax
HAIOJICTVIMBO PAIUTh “TIPOTHATH 3 CeplLs Ty MOTaHy cUpeHy — HyAbry” (desidia, Hyovea,
be30ianvHicms — PaKTUIHO CUHOHIM 110 languor). OTox, ex nihilo nihil fit — 3 Hivoeo Hiwo 1l
He 8UHUKAE: X0Ua Y PUMIISH 1 HE 3HAXOAUMO CIIB3BYYHUX i3 Ti€I0 “HYABIOX0” MOHOTOHHHX
JIOMIiB, IO CilOTh Ha MicTo, — [opariii i iforo cydacHUkH ayxe no0pe po3yMiau 6 TArydy
HYJBTY (PpaHITy3bKOTO CaMiTHUKA, KUl Hae cobi B HIKyau — y BiTep (au vent).

AJie IPUIIITHEMOCS 10 (PpaHIy3bKOTO OpUTiHAIY, O MiAPATHUKA i 10 IBOX IepeKia-
niB: I'puropia Kouypa [1, c. 405) Ta Muxonu Jlykama [2, c. 247]. Ilepexnanu (He Bae-
MOCB TYT y A€TajJbHUHU 1X aHaNi3) 3aIy4aeMO 7S TOTO, 11100 YBUPA3HUTH JIesiKi 0COONIUBOCTI
(hpaHIily3pKOTO MEPIIOTBOPY — TpeThoi moesii 3 Bepnenosux “PomanciB 6e3 cii”. Och 11i
nepeKaiu:

11 pleut doucement sur la ville

Arthur Rimbaud [inpsigauK:
1l pleure dans mon coeur Cnvosums y moemy cepyi,
Comme il pleut sur la ville; SAK CIbOMUMb HA MICMO;
Quelle est cette langueur Lo mo 3a mnicme,
Qui pénetre mon coeur? 1]o nponu3sye meni cepye?
O bruit doux de la pluie O, conooxi wiymu civomu (Oowsy)
Par terre et sur les toits! Ilo 3emni i no kpienax!
Pour un coeur qui s’ennuie Hnsa cepys, sike 3HyOdcyembes,
O le chant de la pluie! O, conooxi wymu civomu!
1l pleure sans raison Cnvozums Oe3 npuyuHu
Dans le coeur qui s’écoeure. Y cepyi, axe sbaiidyxcino.
Quoi! nulle trahison?.. Lo oc! 2Koomoi spaou?
Ce deuil est sans raison. Leii cym — 6e3 npununu.
C’est bien la pire peine Lle cnpasoi naticipwa myxa —
De ne savoir pourquoi He snamu — womy
Sans amour et sans haine be3 nrobosi i nenasucmi

Mon coeur a tant de peine! Moe cepye max myyumscs!
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Muxomna Jlykamt I'puropiit Koayp

I3 cepys pesemuvca naau, Ha cepyi cniz ywepmo,

Ax dowy inemuvcs 3 neba. Hemog oowy nHao micmom.
Bio 3paou uu negoau, Yomy eascka, aK cmepmo,
Biokine yeu mysxcnuil nnau? Hyowsea na cepyi suwgepmo?

O, xnronominua 318U Jowy conodki wiymu

Lo xkpienax, no semai! Ilo oaxy, no 3emni!

Ha cepye newacauge Ha cepyi 6 memuim cymi
Cnausaroms cnieu 31usu... Jowy cnigyui cymu!

JIaeae 6e3 npuyun Cnvosam Hema niocmag

Tyea na cepyi myea. B 3uesipenomy cepyi.

3 giouaro xou kpuuu! 1 3paou orc 51 ne 31ag?
Ieuaniocwy 6e3 npudun. L2 myaa 6e3 niocmas.

Bio myxu dimucw Hioe, Ta 2ipwt Hema cmpaxcoaHus —
Pege cepye mapnuii srcano. He snamo uomy, ne snamso
Jloboei il 3nenasuou Henaeucmi 1 koxanns,

Hewma, a oimuce nioe! B oywi orc — came cmpasicoanns.

Ti nBi Bepcii rapHO yBUPA3HIOIOTH Pi3HI LUIAXH, SKUMH HAOIMKAIUCh 10 OPUTIHATY
I'. Kouyp 1 M. Jlykami, pi3Hi iXHi mepexnajanbki 3acagu. Aje CloyarKy Mmpo Te, L0 He-
MUHYY€E BTpada€e KOXKEH 1HTepHpeTaTop, HE3aJeKHOTO BiJ HOro MepeKyafabKoro MeToIy.
Moga, 3po3ymisio, po my3uxy BepieHoBux psaakiB. KamepToHOM TyT, yike 3 MepIoi )k CTpo-
¢u, — npuramMaHHU JMiie $paHIy3bKiid MOBI 3 11 6araroro MajiiTpor roJIOCHUX, 0COOIH-
BUU 3BYKODPSII: HU3bKi, NIMOOKI, MMOIOBKEH], 3aKPUTI TOIOCHI, 10 HAIAIITOBYIOTh ClIyXaua
(unTaya) Ha enubOKUL TIpU3M: pleure, coeur, langueur; CIOBO coeur, Haye MATPUMYIOUH L0
TOHAJIBHICTD, 3BYYHUTb y KOXKHIN cTpodi, a B TpeTiit — 1Biyi (dans le coeur qui s’écoeure). Y
110 TIMOUHY, IO pedi, o/ipa3y X 3aHyPIOE HaC HOCOBE, oJOBKeHE dans (y CepIl): cibo3ums
y ceplii, cibomums — Ha MICTO (TIepeKiiagadi He IepeAatoTh Tiel pi3HUII MK CBITOM Ay,
BHYTPIIIHIM, — 1 30BHIIIHIM CBITOM. ABTOp 1 CIIpaBIi TBOPUTb MY3HUKY, HACOJOMKY€ETHCS
HEIo, pealtizye cBolo Tezy: “Mysuka — nepenycim”. CaMe Hero, My3HKOIO, 3HAaUHOIO MipOro
BUpaKa€e CTaH CBOET ayIi. 1i, Ty IpOMOBHCTY My3HKY CIIiB, Ha %aJjlb, TAKH BTPAYaEMO B Ie-
peKiagax, oTke, — i caM CeHC TBOpY (3BYK 1 ceHC TyT — einHe). He ToMy, 1110 Halla MoBa He
Taka CIiBy4a, K (ppaHily3bka, a TOMY — L0 1HIIA, OUIbIIE MPUIATHA JIJIsl TBOPEHHS 30pOBUX
o0Opas3is.

Hemunyui BTpatu — il y puMyBaHHI: y HalluX Iepekianax puMa Haigacrime ¢op-
MaJibHa, € MPOCTO CIIB3BYYUSIM CIIiB; B OPUTIHAJI K CJIOBA, SIKI PUMYIOTHCS, [TOB’A3aH1 MIXK
co00r0 He JuIle 3ByYaHHsIM, a i ceHcoM: coeur (y mepmriii ctpodi) — langueur: cepye
npoitmaeTscs muicmio; pluie (y apyriit crpodi) — s’ ennuie: MOHOTOHHUN 001y — BUKJIUKAE
CHiB3BYUHY 1l HyOwey; raison (y Tpetiil ctpodi) — trahison: pozym, 300posuil eny3d — i
3pada; peine (y derBeptiii ctpodi) — haine: xapa 1 nenasucms — 6IM3BKI, B3a€EMOTIOB S13aH1
noHATTs. Tak i BHyTpimHI pumu: coeur — pleure (cepye niaue).
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A Termep, a0CTparyBaBIIKUCh Bil My3HKH, IPOCTO INITHBMO Ha TEKCT MEPIIOTBOPY, CIPO-
OyiIMO BUAUTUTH KJIFOYOBI CIIOBA 1 BU3HAYUTH, SIKUM €, CKa3aTu 0, “3MiCT”’ MOETUYHOTO TBOPY.
[Tepie Ha YOMY 3yIHHUTHCS OKO, — ¢I0BO “doucement’ i3 emirpada, 1110 BUKOHY€ TaKy camy
(dyHkwi, sk 1 “dolce” — Haj HOTOHOCIIEM: cOoOKO, npuemHo. CripaBi, Xai K HE aKLEHTY-
BaB OM aBTOp CBOIX AymeBHUX MYK (“mon couer a tant de peine!”), a came Te “doucement”,
IO BiANyHIO€ Ha modaTky Apyroi crpodu (“O bruit doux de la pluie”), Bu3Ha4ae ToHATB-
HICTb TBOPY. b0 >k HapoauBCs BiH HE 31 CTpaXKAaHHS (X0Y BOHO 1 € TEMOIO TBOPY), a 3 TOTO
COJIOAKOTO MOPO3YMiHHSI JIIONWHY 3 IPUPOJIO0: “CONOKI IIYMH Oy HE KOHTPACTYIOTh 3
HACTPOEM JIIPUYHOTO Ieposi — 3Byuarh B YHICOH. Xail sikuM OyB Ou BepieHiB cMyTOK, BiH
TaKu — CBITIUi, conoakuii (“€ skach AMBHA HACOJIOMAA y ClIb03aX’ — Ille aHTHYHI 3ayBaXkKu-
1M); caMe 3 TaKoro CMyTKy i Hapo/kyeThcs micHs. [logiOHo — i y M. BiHrpaHoBchKoro.
Xo4 SIKUMH TaJeKUMU OJIMH Bijl OJJHOTO BHJIAIOTHCS Ti JIBl MOE3ii, a CIIOPIIHIOE 1X, BJIACHE,
CIiB3BYYHICTbh: JYLIEBHOTO CTaHy JIFOAWHU — 31 CTAHOM NPUpOoaH. Tox BapTO MpUTagaTy Lo
noesito M. BiHrpaHoBcbkoro (110 peui, 1ie OCTaHHiH TBip, SIKUI BiH HAMKCaB):

Tlonao nyeom cipa cipsuuna,

I namem miti — moxpugo cymme,
Kponumw oowux 6 ny3i kopiguuny,
Yopnozysa, wannio i mene.

I Hixmo we tide, He npomuHac,

A npotide xmo — ensne il He NPU3HAE,
Tpobyxuxa ii mosuku npomutne...
Tinoku oowux, 0owux 6e3 3ynuny
Kponumy 6 ny3i memmy xopiguuny,
Yopnoeysa, uanmuio i mene.

€ 1 TYyT CMYTOK, € CipicTh, ajie i — T€ TUBHE CBITJIO, IO BiJ CMIJIKYBaHHS JIIOJAWHU 3
IPUPOJOI0, KOJIM HIXTO HE BTPYYAEThCA: € JIMII JIoAUHA 3 11 cibo3oio y cepi (“Il pleure
dans mon Coeur” — cavo3ums y Moemy cepyi) — 1 IpUPOJA, AKa cibomums Ha micmo (pleut
sur la ville).

Y nopusHOTrO, emouiHoro M. Jlykama — cBiii kamepToH: “I3 cepist pBeThes Iiad, /
Sk mour iyuteThes 3 HeOA” (Hati, y Apyrii cTtpodi, — He “mour”, a Taku “31muBa’). MuUMOBOIII
3raJlyemMo, y 1oro x mepexnani, i3 “3apyku” @. [innepa: “I pantoMm — IuBeHs 13 Ty4 ryc-
tui, / [lotyxHo OypxaroTs Boay, / Bei piku 3amuBiiy, Bei 6poau...” . Lle — Jlykamesa cTuxis:
HE THXO0, COJIOJIKO, MIIICHO — a €HEepTiliHO, PBYUKO, I'PiMKO... TyT BiH — B OfiHiil TOHaJIBHOCTI
3 opuriHasioM. “Jluin Booii, a He TOCKyi” — BuyBaioThcss DpaHKoBi cnoBa y JlykameBux
nepeknanax BeprneHoBoi moesii, e KJIIOYOBEe CIOBO, BlacHe, “Tocka” (langueur). Jlykamn,
CKa)keMO, He BTOPUTH BepiieHoBiH Hy/Ib31 — IPOTHCTOITH TH. ..

Irmmii minxin 6aunmo y I'. Kouypa. A mpote y nepiit ctpodi, 10 3a1a€ TOH ycii mo-
e3ii, 3a3By4alio CIIOBO, sIK€ a)XX HaJTO 3aTEMHUIIO BeprneHoBui cMyTOK — Ty HOTO HYZABTY, 3
AKoi ¥ BUCHYBaBcs TBip: “UoMy Bakka, Ik cMepTh, / Hynpra Ha cepui Bmepts?” I nani: “Ha
cepii B TeMHiM cymi / Jlonty cmiBydi mrymu”. Tolt cyM yce-Taku BHIAETHCS CBITINM, 00
JIMIIE 13 CBITIIa MOYXKE BUCHYBATHUCS My3HUKa cJiB. J[o TOro *x BiguyBaeMo Opak Tiei xapakrep-
HOi 17151 BepneHoBOro HacTpoIo TATIOCTI, pajille TATY4OCTi, 0 B JIECTOBaX: B OpUTiHAII,
y nepuriii ctpodi, ix Tpu (il pleure, il peut, pénutre — BOHH ¥ TBOPATH LI0 MY3HKY), Y TIepe-
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KJIa/li HATOMICTh — JIBi4i MOBTOPEHE “BLIEPTH : MIOCH MPOTHUIIEKHE 10 Ti€l JIipUUHOT, MOBOU
BiOJIOHUEJNIBHOT, TAMIOCTI — 3aKpHUTe, Haue npunedyaraxe: “Yomy Baxka, ik cMepTh, / Hyapra
Ha cepli BILEpTh?”

Y camoMy 1IeHTpi noe3ii, HaronoleHa No3ULiIHHO, pUMOTBOpYA JIEKCeMa raison — po-
3YM, 300po8ui 21130, ceHc, npudund... TyT BapTo 3HOBY 3BEPHYTUCH A0 aHTUYHUX, 30KpeMa,
10 TIpucTpacHoro BepoHesws Karymia — o #ioro 3HameHuToro nBoBipima (85), mo 3100yB
TaKuii UPOKUN pe30HaHC B €BporeichKii iTepatypi (auB. [3]). Ock 1i ABa KU enerii-
HOTO AMCTHXa (TeK3aMeTp 1 IEeHTaMeTp):

Odi et amo. Quare id faciam fortasse requiris.
Nescio, sed fieri sentio et excrucior.

VY mnigpsaxoBoMy mnepeknafi: “HenaBumxy ¥ mo6mro. “Uomy Tak poOmo?” — 3a-
MmUTael, MOXJIIUBO. — “He 3Haro. Asie BiguyBaro, IO TaK BOHO JI€THCS B MEHI — 1 CTpax-
naio (excrucior, IOCIL.: Kopyycb-6i0-6onio-Ha-xpecmi)”. Otox, “odi et amo” — Henasu-
0ocy Ul nobnio. 1neanbHU 3pa3oK LINKOBUTOI HEMEPEKJIAAHOCTI: 11l ABA Ji€CI0BAa TBOPAThH
X0piaMO (— —) — CTOIY, IO CKJIAJA€EThCs 3 Xopes (— ) 1, Haue y J3epKaIbHOMY Bi-
JnobpaxkeHHi, — aM6a ( — ). [IBa mpoTHIeKHI MOUyTTs (JIIOOII0 — HEHABUIKY) — Y ABOX
MPOTHIIEKHUX cTomnax. Karysn He 3Hae, YoMy BiH 1 JIIOOUTH, 1 HEHABUIUTb, ajle 3HAE, BiJl
YOro BiH My4MTBCSI — CaMe BiJ] TOT0, 1[0 BOJHOYAC 1 JIIOOUTH, 1 HeHaBUANTb. A oT I1. Bepnen
(BupasHa anmo3ig 1o Karymna) — He 3Hae, 4oMy BiH MyduThCs: “be3 mo00Bi i HEHaBUCTI
— Tak Moe ceplie crpaxkzaae!”). Ocp yomy 1. Beprnen ycinsko akieHTye oTe “sans raison”
(ycynepeu 30oposomy eny30y, be3 npuuuru) — poOUTh OAAJBIINI KPOK Y T€, 10 HA3UBAEMO
ippanioHaIbHUM (raison — ratio).

MaeMo, OTKe, fABa MNPOTUICKHI MHOHSTTSA: JHOOOB — HEHAaBUCTh (K, CKaXiMO:
BilfHa — MUp; J0OPO — 3710; CMiX — IJIa4 TOILI0); CHHOHIMIUHI 3aMiHM TyT BKpail HeOaxaHi.
Iepexnanadi, ofHaK, X AOMyCKalOTh: “M000B — 3HeHaBuAa” (M. Jlykamr), “HEHaBUCTb —
koxanHs” (I'. Kouyp). “3HeHaBuia” — migkazaHa puMoro: (3HEHaBUIU — Hife). A “KoxaHHS”
y I. Kouypa, moxauBo, — nepeknagom M. 3epoBa nporo x Karymnosoro asosipma (“B
cepli — KoxaHHs W HeHaBUCTh”). OpHak “moOoB” (amor) i “koxaHHA”, 4u “mo0omri”
(amores), moroneMocs, — He ofHe i Te came. OBifiil ocmiByBaB JtOOOI, amores, 1 TaM
HIKOJI HE CllajaxyBajla HeHaBUCTb; y KaTymna — npuctpacHa n000B, OTKe, — i HEHAaBHCTh
(xpaifHoOIIi CXOIATHCS).

Otox, I1. Bepnen ine nani, anix Karymni, y cnomsganHi cBOIX AyIIEBHUX HErapasiis,
TOMY ¥ 3BepTa€THCS 10 HOBOTBOPIB Ta A0 rpu ciiB (il pleure — il pleut). HenepexnaaHa rpa
CIiB — y HaMBiAOBIAAIBHIIIOMY, IIEHTPAaJILHOMY, PAAKY TBOPY: le coeur qui s’écoeure (Iar.
€X-COTS — Hepo3yMHuil): ceplie, iepecTae Oyt co000, BUKOHYBATH CBO1 (pyHKIII1, Oaiiayxie
JI0 BCbOTO, 00 K Hi JIFOOOB1 HE BiJUyBa€, aHi HEHABHCTI, a JIUIIE OC3NPUUMHHO IEMHTD,
HHE€, OJIHE CIIOBO, CTA€ YUMOCH HE3PO3YyMIIHM, HECTEPIHUM camMoMy cobi. M. Jlykami, He
mpoOyIOUd SKOCh BIOPATHCS caMe 3 I[I€I0 TPOK0 CIIiB, IO CTOCYEThCS CEpIlsl, 3BEPTAETh-
Csl HAaTOMICTb JI0 €TUMOJOTIYHOI TPU CIIiB, IOB’sI3aHOI 3 iMEHHUKOM ‘“‘Tyra”: “Jlarae Ge3
npuunH / Tyra Ha cepui Tyra”. ¥ I'. Kouypa — crnpo0a HaOMU3UTUCh A0 CEMAaHTHKU OpPUTi-
HaJBHOTO BUpa3y: “Cibo3aMm HeMa minctas / B suesipenomy cepui”.

lono 38yxonucy, To 000M HepeKnagadaM, 3Aa€ThCs, HalKpalle Branacst Apyra cTpo-
¢a, e cyB’s3b CIiB BiATBOPIOE, BIACHE, COJIOAKY MOBY MOHOTOHHOTO J0MLy. AJie, iACyMo-
BYIOUU Ti OKpeMi pediaekcii, e pa3 niakpecaumMo: MoBa poury 1 I1. Bepnena conooxa, 60
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B Hilf HOET BiAUYB LIOCh PifiHE, CIIIB3BYyYHE HOMY, IIOCh MOAIOHE 10 ronocy Horo Ayii, a I1o
nofiOHe, Te monobaeTbed. [louasiuu 3 NOpiBHIHHA (“CIIBO3UTH Y MOEMY CEPLIi, / K CITBOTUTH
Ha MICTO”"), MOET caMe LEHTPaJbHUMU PSAKAMU YTOUHIOE Horo: Pour un coeur qui s 'ennuie /
O le chant de la pluie — axuil srce mo [conooxkuii] cnie dowsy onsa 3nydocenozo cepysa! Came
071 cepiy, 00, SIKINO CKaXeMO Ha, TO 3pO0MMO CIIiBYydy MOBY AOILYy KOHTPAacTOM 10 HO-
eToBoro HacTporo: “Ha cepui B TemHim cymi / Jomry cmiByui mymu!” (I. Kouyp); “Ha cep-
e Hemacaue / CIuBaroTh chiBu 31uBM...”" (M. Jlykam): gomi, po3ymMieMo 3 nepexiiais,
— caM 31 co0o10; MoeT 3 Horo cymoM — Tex caM 31 co0orw. B opurinaii xk, moBTOpUMO,
— MOBOHM BHYTpILIHIH Aianmor 3 mpupoaoto, nopo3yminas. [llock monibHe — i 3 TOHaNBHIC-
TI0 “OCiHHBOT MiCHI”: CXJIMIHK “CKPHUIIOK OCEHi”, 3JMBAIOYHCh i3 TOJIOCOM BITpY, 1 PaHATH
MOETOBE CeplIe, 1 COJOAATH, OT BiH 1 iiie Ha Ti FOJIOCH, Haue PO3UMHSAETHCS Y HUX, CAM CTaE
31B’SUTUM JILCTKOM, SIKMM (1€ BXKe CJIOBa BaraHTiB) OaBIAThCSA BITpU: folio sum similis de quo
ludunt venti: 1 — Hemos 1ucmox omotl, 014 8impy 3a6a8d...

BriM, K110 3ayBa)Ky€MO HETOUHOCTI B IHIIMX Mepeksanax, TO Le He O3Hayae, Mo y
BJIACHOMY HaM IOIIACTUTH iX YHUKHYTH, HAQATO KOJH Nepekianaemo mnoesito I1. Beprena.
Cmpo0a, ogHaue, — 1o crpoba. Tox 1 CBOI0 HaBaXyIOCh TYT OAATH — CIIpOOy, Je iHII 3HOBY
K TaKW 3ayBa)KaTb YMMAJIO IOXUOOK, SIKUX BapTo Oyao O YHUKHYTH. 3ayBaxKylOud — MUJIb-
Hillle MPUITISAATUMYThCS 10 MEPILIOTBOPY, KUK 1 HaAami, cKilbku O He Oysio THX crpoO,
3aJIMIIaTUMETHCS. HEIOBTOPHUM. ..

Cnvo3zumo 6 Oyuii, Cibo3ums,
Ak i cnbomums — Ha micmo.
Conooka myau Hums —

B oywi oonax — cnreomums!

Jowy wenmanust mune
Ilo kpisensx, no zemni!
YV cepye 30aiioyacine —
Jowy wenmanus mune!

Crvosume... Yomy? Xmosna
YV cepyi (soice 1i ne cepyil):
Obmanie, 3paod Hema —

Yomy oic moii cym? Xmosna...

Yu € ousHiwi 6oni —
Cmpaosicoamu 6e3 npuyun:
Henasucmi u nr06086i —
Hewma, a 6 cepyi — boni!
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Comocrassist opuruHan mo33uu [lons Bepnena (Tpetbeit u3 “PomancoB 6e3 cioB™) ¢ mepeBogamMu
I'. Kouypa u M. Jlykamnra, aBTop CTaTby JeaeT MOIBITKY ONMKEe IPUCMOTPETHCS K MTOITHIECKOH TeXHUKE
(paHILy3CKOTO CHMBOJIICTA, IPOCIICKUBAET PeeMCTBEeHHOCTh HacTpoeHwmii I. I1. Bepnena, Bocxoasmux k
AQHTUYHOM M033MH, B YacTHOCTH, KaTysa, mogaeT CBOrO BEPCHIO aHAIM3UPOBAHHOTO MPON3BEICHUS.
Kniouesvie cnosa: Ilons Bepnen, I'puropuit Koayp, Meikona Jlykani, no3Tu4eckuil nepeBo.

RAINY LANDSCAPE OF PAUL VERLAINE:
“IL PLEURE DANS MON COEUR”
(TRANSLATOR’S REFLECTIONS)

Andriy Sodomora

Ivan Franko National University of Lviv,
1, Universytetska St., Lviv, 79000, Ukraine;
e-mail: klassyka@ukr.net

Comparing the original poem by Paul Verlaine (the third from the “Romances without Words”) with
translations by H. Kochur and M. Lukash, the author of the article endeavours to take a close look at poetic

technique of the French symbolist, and traces continuity of Verlaine’s attitudes as far back as ancient poetry,
particularly Catullus, as well as presents his own version of the analyzed poem.
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